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EUROOPAN PARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS

AKT:n ja EU:n yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen toiminnasta vuonna 2011

(2012/2048(INI))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden ryhmän jäsenten sekä 
Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden välisen Cotonoussa 23. kesäkuuta 2000 
allekirjoitetun kumppanuussopimuksen (Cotonoun sopimus1), jota tarkistettiin 
Luxemburgissa 25. kesäkuuta 2005 ja Ouagadougoussa 22. kesäkuuta 20102,

– ottaa huomioon 3. huhtikuuta 2003 hyväksytyn AKT:n ja EU:n yhteisen parlamentaarisen 
edustajakokouksen työjärjestyksen3, sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna 
Budapestissa (Unkari) 18. toukokuuta 20114,

– ottaa huomioon kehitysyhteistyön rahoitusvälineen perustamisesta 18. joulukuuta 2006 
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1905/20065,

– ottaa huomioon yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen 22. marraskuuta 2007 
hyväksymän Kigalin (Ruanda) julistuksen kehitysmyönteisistä 
talouskumppanuussopimuksista6,

– ottaa huomioon yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen 3. joulukuuta 2009 
hyväksymän Luandan (Angola) julistuksen  AKT:n ja EU:n kumppanuussopimuksen 
(Cotonoun sopimus) toisesta tarkistuksesta7,

– ottaa huomioon yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen Keski-Afrikan alueellisessa 
kokouksessa Yaoundéssa (Kamerun) 29. huhtikuuta 2011 hyväksytyn julkilausuman8,

– ottaa huomioon päätöslauselmat, jotka yhteinen parlamentaarinen edustajakokous 
hyväksyi toukokuussa 2011 Budapestissa seuraavista aiheista: "Demokraattiset 
mullistukset Pohjois-Afrikassa ja Lähi-idässä: seuraukset AKT-maille, Euroopalle ja 
maailmalle", "Norsunluurannikon tilanne", "Demokratian tulevat haasteet ja 
perustuslaillisen järjestyksen noudattaminen AKT-maissa ja EU:n jäsenvaltioissa", 
"Budjettituki julkisen kehitysavun antamisen välineenä AKT-maissa" ja "Vesien 
saastuminen",

– ottaa huomioon julistukset, jotka yhteinen parlamentaarinen edustajakokous hyväksyi 
toukokuussa 2011 Budapestissa seuraavista aiheista: "Avun tuloksellisuudesta Busanissa 

1 EYVL L 317, 15.12.2000, s. 3.
2 EUVL L 287, 4.11.2010, s. 3.
3 EUVL C 231, 26.9.2003, s. 68.
4 DV 875101.
5 EUVL L 378, 27.12.2006, s. 41.
6 EUVL C 58, 1.3.2008, s. 44.
7 EUVL C 68, 18.3.2010, s. 43.
8 APP 100.945.
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(Etelä-Korea) vuoden 2011 lopulla järjestettävän neljännen korkean tason foorumin 
valmistelu" ja  "Yhteistoiminta yleisen saatavuuden hyväksi kesäkuussa pidettävää 
vuoden 2011 korkean tason aids-kokousta silmällä pitäen"1,

– ottaa huomioon päätöslauselmat, jotka yhteinen parlamentaarinen edustajakokous 
hyväksyi marraskuussa 2011 Loméssa seuraavista aiheista: "Lissabonin sopimuksen 
vaikutus AKT-maiden ja EU:n yhteistyöhön", "Velkaantumisen vaikutukset 
kehitysrahoitukseen AKT-valtioissa", "Vammaisten osallisuus kehitysmaissa", 
"Ruokakriisi Afrikan sarvessa, erityisesti Somaliassa" ja "Arabikevään vaikutukset 
Saharan eteläpuolisiin naapurivaltioihin"2 ,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 48 artiklan;

– ottaa huomioon kehitysyhteistyövaliokunnan mietinnön (A7-0328/2012);

A. ottaa huomioon, että korkea edustaja / varapuheenjohtaja on vakuuttanut, että EU:n 
neuvoston on määrä olla ministeritasolla edustettuna edustajakokouksen istunnoissa, ja 
ilmoitti, että edustuksen puuttuminen Kinshasassa vuonna 2010 pidetyssä 20. istunnossa 
oli poikkeustapaus; ottaa huomioon, että EU:n neuvosto oli ministeritasolla edustettuna 
molemmissa kokouksissa vuonna 2011;

B. ottaa huomioon, että AKT:n ja EU:n yhteinen parlamentaarinen edustajakokous on laajin 
pohjoisen ja etelän maiden välinen parlamentaarinen elin;

C. ottaa huomioon puheenjohtajavaltiona toimineen Unkarin ja monien 
paikallisviranomaisten eriomaisen panoksen Budapestissa pidetyn 21. istunnon 
järjestelyihin ja asiasisältöön;  

D. ottaa huomioon, että vuonna 2011 järjestettiin kaksi tiedonhankintamatkaa, yksi Itä-
Timoriin ja toinen avun tuloksellisuudesta Busanissa (Etelä-Korea) järjestettyyn 
neljänteen korkean tason foorumiin;

E. katsoo, että Cotonoun sopimuksen tarkistaminen vuonna 2010 tarjosi arvokkaan 
tilaisuuden vahvistaa yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen asemaa ja sen 
alueellista ulottuvuutta sekä kehittää parlamentaarista valvontaa AKT-alueilla ja -maissa; 
ottaa huomioon, että sopimuksen tarkistamisen ratifiointia ei saatu päätökseen vuoden 
2011 loppuun mennessä;

F. ottaa huomioon, että Cotonoun sopimuksen mukaan yhteinen parlamentaarinen 
edustajakokous osallistuu 8 artiklaan liittyvään poliittiseen keskusteluun;

G. pitää onnistuneena yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen vuonna 2011 
Kamerunissa pitämää alueellista kokousta, joka johti edellä mainitun Yaoundén 
julkilausuman hyväksymiseen, ja toteaa, että julkilausumassa korostetaan erityisesti 
edustajien paheksuvan seksuaalisen väkivallan lisääntymistä, sen vähättelyä ja yleistä 
rankaisemattomuutta;

1 EUVL C 327, 10.11.2011, s. 42.
2 EUVL C 145, 23.5.2012, s. 21.



RR\916004FI.doc 5/11 PE492.912v02-00

FI

H. ottaa huomioon, että Euroopan parlamentin hyväksymien, parlamentin avustajien 
matkustamista koskevien uusien sääntöjen takia heidän on mahdotonta seurata 
parlamentin jäseniä matkoille;

1. on tyytyväinen siihen, että yhteinen parlamentaarinen edustajakokous tarjosi vuonna 2011 
edelleen puitteet EU:n ja AKT-maiden väliselle avoimelle, demokraattiselle ja 
perinpohjaiselle vuoropuhelulle Cotonoun sopimuksesta ja sen täytäntöönpanosta ja myös 
talouskumppanuussopimuksista;

2. korostaa lisäarvoa, jota syntyy edustajakokouksen istuntojen järjestämisestä vuorotellen 
EU:n eri jäsenvaltioissa, ja on sitä mieltä, että tämän kierron on säilyttävä jatkossakin, 
kuten tapana on ollut vuodesta 2003 lähtien;

3. onnittelee puheenjohtajavaltio Unkaria sen aktiivisesta panoksesta 21. istunnon ja etenkin 
työryhmien hyväksi;

4. korostaa, että on kiinnitettävä enemmän huomiota AKT:n ja EU:n yhteisen 
parlamentaarisen edustajakokouksen työn tuloksiin ja huolehdittava edustajakokouksen ja 
Euroopan parlamentin päätöslauselmien yhtenevyydestä; on huolissaan parlamentin 
jäsenten osallistumisen vähenemisestä, erityisesti edustajakokouksen valiokuntien 
kokouksissa, ja pyytää parlamentin jäseniä osallistumaan aktiivisemmin sen kokouksiin ja 
toimintaan; kehottaa suurempaan joustavuuteen parlamentin avustajien osallistumisessa 
edustajakokouksen istuntoihin jäsenten työn laadun parantamiseksi;

5. palauttaa mieleen korkean edustajan / varapuheenjohtajan esittämän sitoumuksen, jonka 
mukaan EU:n neuvoston olisi oltava ministeritasolla edustettuna edustajakokouksen 
istunnoissa; panee tyytyväisenä merkille, että EU:n neuvosto osallistui taas sen istuntoihin 
vuonna 2011, ja on tyytyväinen, että korkea edustaja on varmistanut neuvoston roolin 
selkeyttämisen; kehottaa määrittelemään selkeämmin Euroopan ulkosuhdehallinnon ja 
komission väliset vastuukysymykset Cotonoun kumppanuussopimuksen 
täytäntöönpanossa;

6. korostaa AKT-maiden kansallisten parlamenttien, paikallisviranomaisten ja valtiosta 
riippumattomien toimijoiden ratkaisevaa roolia maakohtaisten ja alueellisten strategia-
asiakirjojen laatimisessa ja seurannassa ja Euroopan kehitysrahaston (EKR) 
täytäntöönpanossa, ja kehottaa komissiota ja AKT-maiden hallituksia takaamaan niiden 
osallistumisen; painottaa lisäksi, että parlamenttien olisi voitava valvoa tiiviisti 
talouskumppanuussopimuksista käytäviä neuvotteluja ja sopimusten tekemistä;

7. ilmaisee huolensa unionin kehitysyhteistyöpolitiikan rahoittamiseen vaikuttavista 
budjettileikkauksista EU:n jäsenvaltioissa; kehottaa yhteistä parlamentaarista 
edustajakokousta jatkamaan EU:n jäsenvaltioiden painostamista, jotta ne pitävät kiinni 
0,7 prosentin BKTL-tavoitteen saavuttamisesta vuoteen 2015 mennessä; kehottaa yhteisen 
parlamentaarisen edustajakokouksen edustajia korostamaan entistä enemmän resurssien 
kohdentamista sinne, missä niitä eniten tarvitaan köyhyyden vähentämiseksi, sekä 
eriytetympää lähestymistapaa avun jakamiseen;

8. kiinnittää huomiota tarpeeseen ottaa parlamentit mukaan demokratiakehitykseen sekä 
kansallisiin kehitysstrategioihin; korostaa niiden keskeistä roolia kehityspolitiikkojen 
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laadinnassa, seurannassa ja valvonnassa; kehottaa komissiota toimittamaan AKT-maiden 
parlamenteille kaikki saatavissa olevat tiedot sekä avustamaan niitä tässä demokraattisessa 
valvontatehtävässä etenkin niiden valmiuksia kehittämällä;

9. korostaa tarvetta puolustaa tiedotusvälineiden vapautta ja riippumattomuutta, sillä niitä 
tarvitaan ehdottomasti, jos halutaan turvata moniarvoisuus sekä demokraattisen opposition 
ja vähemmistöjen mahdollisuus osallistua poliittiseen elämään;

10. kehottaa EU:ta ja AKT-maita kannustamaan kansalaisia ja erityisesti naisia osallistumaan 
kehityskysymysten ratkaisemiseen, sillä yhteiskunnallinen osallistuminen on elintärkeää, 
jos halutaan saavuttaa tuloksia; tunnustaa naisten ongelman- ja konfliktinratkaisukyvyt ja 
vaatii komissiota ja yhteistä parlamentaarista edustajakokousta ottamaan enemmän naisia 
mukaan työryhmiin ja korostaa naisfoorumin arvokasta panosta tässä asiassa;

11. kehottaa parlamentteja harjoittamaan EKR:n tiivistä parlamentaarista valvontaa; korostaa 
yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen tärkeää asemaa tässä keskustelussa ja 
kehottaa sitä sekä AKT-maiden parlamentteja osallistumaan aktiivisesti etenkin 
keskusteluun tarkistetun Cotonoun sopimuksen ratifioinnista;

12. kehottaa komissiota tiedottamaan yhteiselle parlamentaariselle edustajakokoukselle 
edistymisestä Cotonoun kumppanuussopimuksen, sellaisena kuin se on muutettuna 
Ouagadougoussa 22. kesäkuuta 2010, ratifioinnissa;

13. palauttaa mieliin, että Cotonoun sopimuksen mukaan yhteinen parlamentaarinen 
edustajakokous osallistuu 8 artiklaan liittyvään poliittiseen keskusteluun ja että yhteiselle 
parlamentaariselle edustajakokoukselle on tämän vuoksi tiedotettava asianmukaisesti ja se 
on otettava mukaan toimintaan;

14. painottaa jälleen, että on tehostettava aitoa ja entistä kattavampaa vuoropuhelua 
ihmisoikeuksista ja myös sukupuoleen, rotuun tai etniseen alkuperään, uskontoon tai 
vakaumukseen, vammaisuuteen, ikään tai seksuaaliseen suuntautumiseen perustuvan 
syrjinnän torjunnasta;

15. panee tyytyväisenä merkille, että yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen luonne on 
yhä parlamentaarisempi – ja siten poliittisempi – ja että sen jäsenillä on entistä 
aktiivisempi rooli ja sen keskustelujen laatu on parantunut, ja katsoo, että tämä edistää 
merkittävästi AKT-maiden ja EU:n välistä kumppanuutta;

16. on huolestunut homoseksuaaleihin kohdistuvan väkivallan ja syrjinnän lisääntymisestä 
tietyissä maissa ja kehottaa yhteistä parlamentaarista edustajakokousta sisällyttämään 
tilanteen käsittelemiensä asioiden joukkoon; 

17. kiinnittää huomiota siihen, että keskustelu AKT-ryhmän vuoden 2020 jälkeisestä 
tulevaisuudesta on jo alkanut, ja korostaa, että yhteisellä parlamentaarisella 
edustajakokouksella on merkittävä rooli näissä keskusteluissa; korostaa, että tässä 
yhteydessä on syytä selkeyttää eri ryhmien tulevia rooleja ja suhteita (AKT, AU, vähiten 
kehittyneet maat, G77, alueelliset ryhmittymät); korostaa, että tuloksesta riippumatta 
tarvitaan kattavaa yhteistä parlamentaarista valvontaa; 
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18. korostaa, että yhteinen parlamentaarinen edustajakokous pitää luonnonvarojen 
hyödyntämisen ja kaupan avoimuutta erittäin tärkeinä ja että se ryhtyy toimiin 
asianmukaisen lainsäädännön hyväksymiseksi tässä asiassa;

19. kehottaa yhteistä parlamentaarista edustajakokousta tarkkailemaan edelleen tilannetta 
Pohjois-Afrikassa ja kriisissä olevissa AKT-maissa sekä kiinnittämään entistä tiiviimmin 
huomiota valtioiden haurauteen;

20. kehottaa yhteistä parlamentaarista edustajakokousta edelleen järjestämään omia 
vaalitarkkailumatkojaan samoin perustein kuin onnistunut matka Burundiin vuonna 2010, 
sillä ne ovat osoitus edustajakokouksen kahtalaisesta legitiimiydestä, sekä varmistamaan 
vaalitarkkailumatkojen riippumattomuuden ja tiiviin koordinoinnin muiden alueellisten 
vaalitarkkailuelinten kanssa;

21. on tyytyväinen siihen, että vuonna 2011 järjestettiin vielä yksi Cotonoun sopimuksen ja 
yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen työjärjestyksen mukainen alueiden kokous; 
katsoo, että näissä kokouksissa voidaan aidosti keskustella alueellisista kysymyksistä, 
kuten selkkausten ehkäisemisestä ja ratkaisemisesta, alueellisesta yhteenkuuluvuudesta 
sekä talouskumppanuussopimuksista käytävistä neuvotteluista; onnittelee Kamerunissa 
pidetyn onnistuneen kokouksen järjestäjiä;

22. panee tyytyväisenä merkille työskentelymenetelmiä käsittelevän työryhmän työn 
päätökseen saattamisen ja työjärjestyksen ensimmäisten muutosten hyväksymisen 
Budapestissä, ja kehottaa edustajakokouksen työvaliokuntaa panemaan täytäntöön loput 
suosituksista, jotta voidaan parantaa edustajakokouksen tehokkuutta ja poliittista 
vaikutusta sekä Cotonoun sopimuksen täytäntöönpanossa että kansainvälisellä tasolla;

23. korostaa yhteisten parlamentaaristen edustajakokousten aikana järjestettyjen 
kenttävierailujen merkitystä, sillä ne täydentävät täysistuntokeskusteluja;

24. kehottaa yhteistä parlamentaarista edustajakokousta jatkamaan kokoustensa 
järjestämiskustannusten tarkastelua;

25. panee tyytyväisenä merkille, että Euroopan parlamentin ja AKT:n ja EU:n yhteisen 
parlamentaarisen edustajakokouksen edustajat osallistuivat Euroopan unionin neuvoston 
puheenjohtajavaltiona toimineen Iso-Britannian järjestämään kehitysyhteistyöministerien 
neuvoston epäviralliseen kokoukseen Leedsissä 14. ja 15. heinäkuuta 2011, ja kehottaa 
tulevia neuvoston puheenjohtajavaltioita toimimaan samoin;

26. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle, komissiolle, AKT-
maiden ministerineuvostolle, unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkealle 
edustajalle / komission varapuheenjohtajalle, edustajakokouksen työvaliokunnalle sekä 
Unkarin ja Togon hallituksille ja parlamenteille.
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PERUSTELUT

Yhteinen parlamentaarinen edustajakokous kokoontui vuoden 2011 aikana kahdesti: 
21. istunto pidettiin Budapestissa Unkarissa 16.–18. toukokuuta ja 22. istunto Loméssa 
Togossa 21.–23. marraskuuta. Niissä annettiin kymmenen päätöslauselmaa ja kaksi julistusta. 
Vuoden aikana pidettiin myös yksi alueellinen kokous Yaoundéssa (Kamerun).

Edustajakokoukseen osallistui sen työskentelyn aikana kehitysyhteistyöstä vastaava 
komission jäsen Andris Piebalgs. AKT-EU-ministerineuvoston peräkkäiset 
yhteispuheenjohtajat osallistuivat myös näihin kahteen täysistuntoon. 

Myös seuraavat henkilöt osallistuivat edustajakokouksen työhön: 

Unkarin tasavallan presidentti Pál Schmitt, Togon kansalliskokouksen puhemies El-Hadj 
Bonfoh Abass, Nigerin presidentti Mahamadou Issoufou, ja Togon presidentti Faure 
Gnassingbé. 

Edustajakokouksen työvaliokunta pystyi järjestämään tiedonhankintamatkan Tyynenmeren 
alueelle Itä-Timoriin ja avun tuloksellisuudesta Busanissa, Etelä-Koreassa järjestettyyn 
neljänteen korkean tason foorumiin, mutta se päätti, että oli liian aikaista lähettää 
valtuuskunta Fidžiin, kuten alun perin aiottiin. Itä-Timoriin matkustanut valtuuskunta vietti 
maassa useita päiviä ja tapasi kaikki merkittävät viranomaiset ja sitoutui tukemaan 
vaaliprosessia vuonna 2012.

Aiemmasta poiketen yhteinen parlamentaarinen edustajakokous piti molemmat täysistuntonsa 
vuonna 2011 neljän päivän sijasta kolmessa päivässä, millä saavutettiin huomattavia säästöjä 
majoituskustannuksissa ja muissa menoissa.

Pysyvät valiokunnat

Kolme pysyvää valiokuntaa kokoontui neljä kertaa: kaksi kertaa täysistuntojen yhteydessä 
(Budapestissa ja Loméssa) ja kaksi kertaa täysistuntojen välissä (Brysselissä). Valiokuntien 
tärkein tehtävä on täysistunnossa myöhemmin hyväksyttävien mietintöjen laatiminen 
(yhteensä kuusi mietintöä vuodessa).

Lisäksi valiokuntien tehtävänä on päätöslauselmien seuranta kuulemalla komission kunkin 
alan asiasta vastaavia virkamiehiä. Tämä tarjoaa tilaisuuden – ja riittävästi aikaa – 
perusteelliselle vuoropuhelulle toteutetuista toimista. 

Yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen EU-osapuolen jäsenten osanotto laski 
entisestään, mikä sai AKT-maita edustavat jäsenet vaatimaan kokousaikataulun muuttamista, 
jotta kokoukset eivät menisi päällekkäin Euroopan parlamentin muun toiminnan kanssa.

Budapestissa Unkarissa pidetty 21. istunto

Yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen 21. istunto pidettiin 16.−18. toukokuuta 
Budapestissa EU:n neuvoston puheenjohtajamaana toimineessa Unkarissa.
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Pysyvien valiokuntien antamien demokratiaa ja perustuslaillista järjestystä, budjettitukea ja 
vesien saastumista koskeneiden kolmen raportin lisäksi yhteinen parlamentaarinen 
edustajakokous antoi päätöslauselmat demokraattisista mullistuksista Pohjois-Afrikassa ja 
Lähi-idässä sekä Norsunluurannikon tilanteesta. Kokouksessa annettiin myös kaksi julistusta 
avun tuloksellisuudesta ja aidsista sekä väliaikaisista tarkistuksista yhteisen parlamentaarisen 
edustajakokouksen työjärjestykseen. Työryhmät ilmastonmuutoksesta ja maataloudesta, 
konduktiivisesta kasvatuksesta ja innovoinnista kehityksessä keräsivät kaikki suuren määrän 
osanottajia ja herättivät suurta mielenkiintoa.

Loméssa Togossa pidetty 22. istunto

Yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen 22. istunto pidettiin 21.–23. marraskuuta 
Loméssa Togossa.

Edustajakokous antoi Lissabonin sopimuksesta, velasta ja vammaisista henkilöistä kolme 
päätöslauselmaa, jotka sisältyivät pysyvien valiokuntien raportteihin. Istunnossa hyväksyttiin 
myös päätöslauselmat ruokakriisistä Afrikan sarvessa sekä arabikevään vaikutuksista Saharan 
eteläpuolisiin naapurivaltioihin. Kokouksessa annettiin myös molempien yhteispuhemiesten 
julistukset Eritrean ihmisoikeuksista ja Somalian turvallisuustilanteesta.

Työryhmät energiasta, malariasta ja Togon nuorisotyöttömyydestä tarjosivat myös hyvän 
tilaisuuden keskustella perinpohjaisesti merkittävistä alueellisista kysymyksistä. 

Tiedonhankinta- ja opintomatkat

Edustajakokous järjesti vuonna 2011 kaksi tiedonhankintamatkaa, yksi Itä-Timoriin ja toinen 
avun tuloksellisuudesta Busanissa (Etelä-Korea) järjestettyyn neljänteen korkean tason 
foorumiin. Itä-Timorin vierailuun, joka järjestettiin viime hetkellä, liittyi runsaasti logistisia 
vaikeuksia, jotka aiheutuivat reittilentojen puuttumisesta ja hotellihuoneiden vähyydestä, 
mutta vierailu pystyttiin hoitamaan tyydyttävästi. Jäsenet saivat tavata presidentin, hallituksen 
edustajia, parlamentin jäseniä, maassa toimivia kansainvälisiä järjestöjä ja 
kansalaisyhteiskunnan edustajia. Valtuuskunta sitoutui tukemaan maata demokratian 
kehittämisessä vuonna 2012 järjestettävien vaalien yhteydessä.

Tuleva kehitys

Yhteinen parlamentaarinen edustajakokous on laadukkaan työnsä ansiosta vakiinnuttanut 
asemansa toimijana, jota ei voida sivuuttaa pohjoisen ja etelän yhteistyössä.

Edustajakokouksella on ollut ja on edelleen merkittävä asema talouskumppanuussopimuksista 
käytävien neuvottelujen seurannassa. Kummankin osapuolen pääneuvottelijoiden kuuleminen, 
taloudellisten ja yhteiskunnallisten toimijoiden tapaaminen virallisissa kokouksissa ja 
oheistapahtumissa sekä Euroopan parlamentin ja eteläisten maiden parlamenttien jäsenten 
vuorovaikutus ovat lisänneet prosessin avoimuutta ja helpottaneet paikallisten kysymysten 
huomioon ottamista. Oli neuvottelujen tulos mikä tahansa, ei ole epäilystäkään, etteikö 
edustajakokouksen toiminta olisi vaikuttanut prosessiin.

Komissio ja AKT-maat neuvottelivat vuonna 2010 ehdotuksista, jotka koskivat Cotonoun 
sopimuksen toista tarkistamista. Vuonna 2011 ratifiointia ei saatu vielä päätökseen. 
Tarkistuksen jälkeen edustajakokous voi entistä paremmin valvoa muita instituutioita ja AKT-
ryhmä voidaan alueellistaa talouskumppanuussopimuksia koskevassa prosessissa. On tärkeää, 
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että edustajakokous seuraa kehitystä erittäin tarkkaan, jotta se voi selviytyä ja kehittyä 
instituutiona, kun Cotonoun sopimuksen voimassaolo on päättymässä vuonna 2020. 
Kehitysyhteistyövaliokunta osallistuu myös tiiviisti sopimuksen tarkistamisen ratifiointiin 
Euroopan parlamentin hyväksyntämenettelyllä, ja prosessi saadaan toivottavasti päätökseen 
vuonna 2012, vaikka talouskumppanuussopimuksista ja sukupuoliseen suuntautumiseen 
perustuvan syrjimisen kiellosta on erimielisyyksiä.

Lissabonin sopimuksen voimaantulo ja Euroopan ulkosuhdehallinnon perustaminen ovat 
vaikuttaneet edustajakokouksen ja muiden toimielinten suhteisiin ja on toivottavaa, että 
neuvoston osallistuminen vuoden 2011 molempiin istuntoihin oli viesti siitä, että neuvoston 
puheenjohtajavaltion ja Euroopan ulkosuhdehallinnon suhteet ovat nyt kunnossa ja että 
molemmat voivat työskennellä yhtä rakentavasti edustajakokouksen kanssa kuin komissio 
aiemmin.

Lopuksi vuonna 2011 yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen työtapoja käsittelevä 
työryhmä, joka perustettiin vahvistamaan edustajakokouksen poliittista roolia ja parantamaan 
sen tehokkuutta, sai työnsä päätökseen, ja ensimmäiset tarkistukset yhteisen parlamentaarisen 
edustajakokouksen työjärjestykseen voitiin hyväksyä Budapestissä. Vaikka 22. istunnossa ei 
pystytty ratkaisemaan muita kohtia, on toivottavaa, että työryhmän ehdotukset lisämuutoksista 
yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen työjärjestykseen voidaan hyväksyä vuoden 
2012 aikana.
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